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Na temelju odredbe članka 109. stavka 6., članka 
113. stavka 1. i članka 198. stavka 3. Zakona o 
prostornom uređenju (Narodne novine, broj 153/13 
i 65/17), odredbi Odluke o izradi Izmjena i dopuna 
Urbanističkog plana uređenja naselja Glavica 
(Glasnik Grada Makarske broj 10/14, 05/15, 08/16 i 
19B/17) i odredbe članka 36. stavka 1. Statuta Grada 
Makarske  (Glasnik Grada Makarske broj: 8/18), 
Gradsko vijeće Makarske na 9. sjednici održanoj 
dana 08. kolovoza 2018. godine  d o n o s i

O D L U K U  
O DONOŠENJU 

IZMJENA I DOPUNA URBANISTIČKOG 
PLANA UREĐENJA NASELJA GLAVICA

I       OPĆE ODREDBE

Članak 1.
Donose se Izmjene i dopune Urbanističkog plana 

uređenja naselja Glavica (Glasnik Grada Makarske 
broj 9/12), u daljnjem tekstu: Izmjene i dopune 
UPU-a ili Plan.

Članak 2.
Izmjene i dopune UPU-a se odnose na izmjene 

tekstualnog dijela- Odredbi za provođenje, te 
grafičkog dijela. unutar granica obuhvata UPU-a.
      

Članak 3.
Izmjene i dopune UPU-a izradila je tvrtka 

Geoprojekt d.d., Split.

Članak 4.
(1) Elaborat Izmjena i dopuna UPU-a -a sastavni 

je dio ove Odluke i sadrži:

Knjiga I.:

Opći dio
I      Tekstualni dio- Odredbe za provođenje
II     Grafički dio:
1. Korištenje i namjena površina M 1:1000

Prometna, ulična i komunalna 
infrastrukturna mreža:

2.1  Prometna mreža M 1:1000

2.2  Elektroenergetska i elektronička 
komunikacijska mreža M 1:1000

2.3 Vodovodna i kanalizacijska mreža                               M 1:1000

3.    Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite 
površina M 1:1000

4.    Način i uvjeti gradnje                                                                         M 1:1000

III    Prilozi:
-	 Obrazloženje/Sažetak za javnost
-	 Suglasnost Ministarstva graditeljstva i 

prostornog uređenja
-	 Odluke

• Odluke o izradi Izmjena i dopuna Urbanističkog 
plana uređenja naselja Glavica (Glasnik Grada 
Makarske broj 10/14, 05/15, 08/16 i 19B/17) 

• Odluka o donošenju Izmjena i dopuna 
Urbanističkog plana uređenja naselja Glavica 
(Glasnik Grada Makarske broj 14/18)

Knjiga II. Plan mjera zaštite od elementarnih 
nepogoda i ratnih opasnosti

(2) Kartografski prikazi grafičkog dijela 
elaborata Izmjena i dopuna UPU-a iz stavka 1. 
ovog članka zamjenjuju kartografske prikaze iz 
grafičkog dijela Knjige I Urbanističkog plana 
uređenja naselja Glavica (Glasnik Grada Makarske 
broj 9/12).

(3) Knjiga 2 iz stavka 1. ovog članka zamjenjuje 
Knjigu III Urbanističkog plana uređenja naselja 
Glavica (Glasnik Grada Makarske broj 9/12).
 
II.    ODREDBE ZA PROVOĐENJE

Članak 5.
U cijelom tekstu Odredbi riječi: 
- „građevinske čestice” zamjenjuju se riječima: 

„građevne čestice“ u odgovarajućem rodu, broju i 
padežu. 

- „lokacijska dozvola“ zamjenjuju se riječima: 
„akt kojim se odobrava građenje” u odgovarajućem 
rodu, broju i padežu,

- „parcela“ se zamjenjuje riječima „„građevna 
čestica“ u odgovarajućem rodu, broju i padežu. 

Članak 6.
U članku 4., stavku 1., točka na kraju članka se 

zamjenjuje zarezom iza kojeg se dodaje tekst koji 
glasi: „a Odluka o donošenju Urbanističkog plana 
uređenja naselja Glavica objavljena je u Glasniku 
Grada Makarske broj 9/12.“;

dodaje se novi stavak s tekstom koji glasi:
„(2) Izmjene i dopune Urbanističkog plana 

uređenja naselja Glavica temelje se na Odluci 
o izradi Izmjena i dopuna Urbanističkog plana 
uređenja naselja Glavica (Glasnik Grada Makarske 
broj 10/14, 5/15, 8/16 i 19B/17).“;

dosadašnji stavak 2 postaje stavak 3.

1.3. KORIŠTENJE I NAMJENA POVRŠINA

Članak 7.
U članku 8., stavku 1., u popisu namjena se 

briše „STAMBENA NAMJENA – S“
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Članak 8.
Naslov ispred članka 10. koji glasi: „1.3.2. 

STAMBENA NAMJENA (S)“ i tekst članka 10 se 
brišu.

Članak 9.
U članku 17., stavku 1 briše se tekst: „i stambene 

namjene (S)“; 

tekst stavka 2. se briše i zamjenjuje tekstom 
koji glasi:

„Na kartografskom prikazu broj 4. Način i uvjeti 
gradnje, prikazani su: 

-	 dijelovi područja na kojima se planira:
 • gradnja samostojećih i dvojnih građevina u 

prostornim jedinicama 1, 3, 4, 5, 6, 7 i 8. U 
jedinicama 1 i 5 je odredbama ovog Plana 

propisana mogućnost gradnje i samostojećih 
višestambenih građevina)

▪ gradnja višestambene samostojeće građevine u 
prostornoj jedinici broj 2

-	 manji rubni dijelovi područja na zapadnoj 
i južnoj granici koji se mogu pripojiti susjednoj 
stambenoj ili mješovitoj namjeni u postupku 
ishođenja odgovarajućeg akta za rekonstrukciju/
gradnju ili utvrđivanje građevne čestice za izgrađenu 
građevinu“.;

tekst stavka 3. se briše i zamjenjuje tekstom 
koji glasi 

„Na kartografskom prikazu broj 4. Način i uvjeti 
gradnje, definirana je podjela prostora na prostorne 
cjeline unutar kojih se u postupcima ishođenja akata 
kojima se odobrava gradnja, sukladno odredbama 
ovog Plana mogu formirati građevne čestice. 
Posebno je označena prostorna cjelina broj 2. koja 
ujedno predstavlja i građevnu česticu za gradnju 
višestambene građevine mješovite namjene s  
poliklinikom i hotelskim smještajnim kapacitetom, 
za koju se parcelacija može provesti temeljem 
UPU-a, prije ishođenja akta za gradnju.“

u tekstu stavka 4. se briše tekst koji glasi 
„U zoni stambene namjene (S) može se graditi 

jedna stambena građevina kao i pomoćna građevina 
koja čini stambenu cjelinu.“ 

Članak 10.
U članku 22., stavku 1., iza druge alineje se 

dodaju nove alineje s tekstom koji glasi: 
„ - gradnja višestambenih građevina je moguća 

na visinski nižim dijelovima obuhvata Plana i to 
unutar prostornih cjelina broj 1 i 5, označenih na 
kartografskom prikazu br. broj 4. ovog   Plana, 
a kojima se glavni kolni priključak ostvaruje s 
prometnice OS 3 ili jugozapadnog dijela prometnice 
OS 1, od stacionaže +540.000 do granice obuhvata 

Plana,
  - na dijelu k.č. 3061/6 k.o. Makarska Makar 

namjene M1, označenom na kartografskom prikazu 
broj 4. ovog Plana kao prostorna  cjelina/građevna 
čestica broj 2, moguća je gradnja višestambene 
samostojeće građevine mješovite namjene s više 
od 8 stambenih jedinica, poliklinikom i hotelskim 
smještajnim kapacitetom, pri čemu se za udio 
površine stambenih i ugostiteljsko – turističkih 
smještajnih jedinica u odnosu na udio poslovne 
namjene primjenjuje članak 26. ovog Plana,“.

Članak 11.
U članku 23., iza stavka 1., se dodaje novi stavak 

s tekstom koji glasi:
„Višestambene građevine se ne mogu graditi kao 

dvojne.“

Članak 12.
U članku 24., u stavku 1. se briše tekst „i stambene 

namjene (S)“,  i tekst „zamjena i rekonstrukcija“; 

u stavku 2. se briše tekst: „i rekonstruirati“, 
a u tekstu „19. do 22“ se riječ „do“ zamjenjuje 
veznikom „i“.

Članak 13.
Članak 25 s pripadajućim tekstom se briše.

Članak 14.

U članku 27., iza stavka 1. dodaje se novi 

stavak s tekstom koji glasi: 
„Na građevnim česticama koje su vrlo strme, 

moguća je izgradnja garaže na regulacijskoj liniji 
čestice, tako da potporni zid predstavlja pročelje 
garaže, koja mora biti potpuno ukopana u teren. U 
slučaju izvedbe zelene površine nad tako ukopanom 
etažom, površina garaže ne ulazi u izgrađenost 
čestice“.

Članak 15.
U članku 29., u stavku 2. , broj 2.5 se zamjenjuje 

brojem 2.3;

u stavku 4. tekst „Svaka građevna čestica mora“ 
zamjenjuje se tekstom „Građevne čestice mogu“. Na 
kraju teksta ovog stavka se dodaje tekst: „U skladu s 
člankom 3. točka 30. Zakona o prostornom uređenju, 
kolni pristup se može osigurati formiranjem dodatnih 
prometnih površina kao površina javne namjene, 
površina u vlasništvu vlasnika građevne čestice ili 
površina na kojima je osnovano pravo služnosti 
prolaza u svrhu pristupa do građevne čestice. Uvjeti 
za dodatne prometne površine - kolne pristupe za 
niske stambene građevine i stambeno-poslovne 
građevine može biti minimalne širine 3,0 metra, 
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kojeg je moguće planirati kao slijepu prometnicu s 
jednim trakom, najveće dužine 50,0 metara, ili kao 
jednosmjernu prometnu površinu minimalne širine 
3,0 metra. Kolni pristup za višestambene objekte se 
može ostvariti isključivo s planiranih prometnica 
prikazanih na kartografskom prilogu Plana pod 
brojem 2.1.“;

dodaje se novi stavak s tekstom koji glasi: 
„Obuhvat zahvata za prometne površine određene 
ovim Planom formira se temeljem projekta 
prometnice i akta kojim se odobrava gradnja, a 
mogu ga činiti, osim kolnika i nogostupa i ostali 
dijelovi poprečnog profila ceste (pokos, nasip, 
potporni zid). Za dio zahvata osim kolnika i 
nogostupa, može se utvrditi da predstavlja površinu 
služnosti za izvedbu ceste (nepotpuno izvlaštenje 
u slučaju gradnje prometne površine kao javne, u 
vlasništvu Grada). Takav dio zemljišta se po izvedbi 
ceste može pripojiti susjednoj namjeni, odnosno 
građevnoj čestici namjene M1.“ 

Članak 16.
U članku 30.,, briše se zadnja rečenica.

Članak 17.
U članku 31., stavku 2., briše se tekst koji 

glasi: „na prometnicu planiranu prema Idejnom 
projektu: „Gradska prometnica na predjelu Glavica 
u Makarskoj“. i zamjenjuje tekstom koji glasi: „se 
planira priključiti na Ulicu Gradiščanskih Hrvata.“;

stavku 3., na kraju se dodaje tekst koji glasi: 
„Spoj prometnice na D8 projektirati u skladu s 
Pravilnikom o uvjetima za projektiranje i izgradnju 
priključaka i prilaza na javnu cestu (NN broj 95/14). 
Za kolni priključak na D8 u postupku ishođenja 
akta kojim se odobrava gradnja, temeljem Zakona 
o cestama (NN broj 84/11, 22/13, 54/13, 148/13 i 
92/14) ishoditi suglasnost Hrvatskih cesta.“ 

stavku 9., broj 3,00 se zamjenjuje brojem 
2,75, a riječ „obostranog“ se zamjenjuje riječima „ 
jednostranog (na zapadnoj strani)“;

stavku 10., riječ „južnog“ se zamjenjuje riječju 
„sjevernog“; 

stavku 13.,  riječ „javnoprometnim“ se 
zamjenjuje riječju „prometnim“; 

stavku 14.,  tekst „Kartografski prikaz broj 2.1. 
Prometna mreža sadrži i“;

stavku 15.,  tekst: „idejnih projekata za ishođenje 
lokacijskih dozvola kojima će se definirati faznost 
izgradnje i glavnih projekata na koje se ishodi 
potvrda od nadležnog tijela.“ se zamjenjuju tekstom: 

„projekata za ishođenje akata kojima se odobrava 
gradnja, a sve sukladno ovom Planu.“;

iza stavka 15 se dodaje novi stavak s tekstom 
koji glasi: „Za građevne čestice dio kojih se nalazi 
unutar zaštitnog pojasa državne ceste prema 
članku 55 Zakona o cestama, potrebno je poštovati 
zaštitni pojas uz obvezno ishođenje suglasnosti 
Hrvatskih cesta u postupku izdavanja akta kojim 
se odobrava građenje. U negradivom dijelu 
građevnih čestica prema državnoj cesti potrebno je 
planirati hortikulturno uređenje u funkciji zaštite od 
negativnog utjecaja prometa (buka, onečišćenja i 
dr.).“

Članak 18.
U članku 34., stavak 1., briše se tekst: „ 

(obostrani ili jednostrani)“:

Članak 19.
U članku 35., stavku 1., briše se zadnja 

rečenica.;

u stavku 2., na kraju se briše tekst: „ili 
kao samostojeći. Potrebna visina samostojećih 
antenskih stupova proizlazi iz tehničkog rješenja, a 
maksimalno iznosi 70 m.“

u stavku 3., alineji 9., iza teksta „EKK – 
energetski kabel“ se dodaje tekst: „nazivnog 
napona„, a u tekstu ispod podnaslova Križanje“ 
se briše tekst: „EKK – energetski kabel od 1kV do 
35kV	  .......0,5 m“ i tekst: „EKK – podzemni 
elektronički kom. kabel .... 0,5 m“ i zamjenjuje 
tekstom: EKK – energetski kabel do 1kV ..... 0,3 
m“ i tekstom: „EKK – energetski kabel nazivnog 
napona većeg od 1kV do 35kV .....0,5 m“

u stavku 4., na kraju teksta se iza brojke 114/10 
dodaju brojka 29/13“.;

u stavku 5., alineji 1. iza brojke 73/08 se dodaju 
brojke „90/11, 133/12, 80/13, 71/14, 72/17“;

u alineji 2. iza brojke  „42/09“ se dodaje brojka 
„75/13“;

alineja 3. se briše; 

u alineji 4., iza brojke „114/10“ se dodaje brojka 
„29/13“;

Članak 20.
U članku 36., stavku 2., u prvoj tablici se od 4 

retka brišu drugi i treći;
briše se tekst „Dalekovodima, kada se grade 

kao zračni vodovi, potrebno je osigurati slijedeće 
zaštitne pojaseve“, 
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briše se tablica ispod teksta za dalekovode;
brišu se slijedeće dvije alineje ispod teksta za 

dalekovode;
u trećoj alineji se tekst „lokaciju odabrati“ briše 

i zamjenjuje tekstom „lokacije su odabrane“,; tekst 
„a u pravilu se postavljaju“ se zamjenjuje tekstom 
„i postavljene su“;

četvrta i šesta alineja se brišu,
u alineji 13., tekst „(50 cm)“ se briše i zamjenjuje 

tekstom: „0,5 m za energetske kabele nazivnog 
napona do 10kV; 1,0m za energetske kabele 
nazivnog napona većeg od 10kV do 35 kV i 2,0m 
za energetske kabele nazivnog napona većeg od 
35kV.“ Briše se tekst: „Isto vrijedi i za međusobno 
križanje s tim da kut križanja ne smije biti manji od 
45°“. Dodaje se tekst: „Križanje energetskih kabela 
i podzemnih elektroničkih komunikacijskih kabela 
izvodi se u pravilu pod kutem od 90º, ali ni u kojem 
slučaju kut ne može biti manji od 45º. Okomita 
udaljenost na mjestu križanja između najbližeg 
energetskog kabela i najbližeg elektroničkog 
komunikacijskog kabela iznosi minimalno 0,3m za 
energetske kabele nazivnog napona do 1kV, a 0,5m 
za energetske kabele nazivnog napona većeg od 
1kV do 35kV.“

stavku 3., tekst u točki 1. se zamjenjuje 
tekstom: „Zakona o gradnji NN broj 153/2013 i 
20/17, Zakona o prostornom uređenju NN broj 
153/13 i 65/17“

u točki 3 se brojke u zagradi zamjenjuju 
brojkama: „71/2014, 118/14, 154/14“

tekst točke 4. se mijenja i glasi: „Pravilnik 
o sigurnosti i zdravlju pri radu s električnom 

energijom NN br. 88/2012“.
tekst točke 5. se mijenja i glasi: „Pravilnik 

o tehničkim zahtjevima za elektroenergetska 
postrojenja nazivnih izmjeničnih napona 

iznad 1kV NN br. 105/2010.“
u točki 7. se iza brojke „38/77“ dodaje 

brojka „13/78“.
tekst točke 8. se mijenja i glasi: „Tehnički 

propis za niskonaponske električne instalacije 
NN br. 5/2010“
u točki 9. se iza brojke „204/03“ dodaje 

brojka: „98/2011“. 
         

Članak 21.
U članku 37., stavku 2., iza stavka 2., dodaje 

se novi stavak s tekstom koji glasi: „Sukladno 
zahtjevu Hrvatskih voda, određuje se slijedeće: 
„Daljnjoj izgradnji zahvata u prostoru se može 
pristupiti tek po osiguranju dostatnih količina vode 
u vodoopskrbnom sustavu, odnosno uz suglasnost 
nadležnog komunalnog poduzeća“.

Članak 22.
U članku 38., u tekstu pod naslovom „Fekalna 

kanalizacija“, iza druge rečenice se dodaje tekst 
koji glasi: 

„Otpadne vode sa područja UPU Glavica odvode 
se postojećim kolektorima u istočni podsustav 
Kanalizacijskog sustava grada Makarske prema 
PPUG-u Makarske. Istočnim se podsustavom od 
poluotoka Osejava sustavom glavnih i sekundarnih 
gravitacijskoh kolektora, uz prepumpavanje preko 
CS Marineta pripadajućim tlačnim cjevovodom, 
otpadne vode odvode do CS Pliščevac. CS Pliščevac 
prepumpava cjelokupne otpadne vode i istočnog 
i zapadnog podsustava tlačnim cjevovodom do 
lokacije uređaja za pročišćavanje na poluotoku Sv. 
Petar odakle se postojećim podmorskim ispustom 
duljine 1500 m difuzorom duljine 38,50 m ispuštaju 
u more na dubinu od 68 m.“ U predzadnjoj rečenici 
se oznaka „Ø 220 mm“ zamjenjuje oznakom „Ø 
200 mm“:

u tekstu pod naslovom „Oborinska 
kanalizacija“, briše se tekst: „nakon tretmana u 
separatoru ulja i masti,“, briše se tekst: „ili upojnu 
jamu“, a tekst: „lokacije separatora“ se zamjenjuje 
tekstom: „mjesta ispusta“. Tekst: „Sve potrebne 
građevine, kao što su; kanalizacijski revizijski 
otvori i separator, ako se izvode od betona, moraju 
biti od vodonepropusnog betona.“ se briše. 

Članak 23.
U članku 41., stavku 2., u tekstu u zagradi se 

veznik „i“ zamjenjuje zarezom, a iza brojki 60/08 
dodaje tekst „i 87/09“.

Članak 24.
U članku 43., iza stavka 2. se 

dodaju  novi stavci s tekstom koji glasi: 
„Temeljna mjera zaštite okoliša je izgradnja 
planirane komunalne infrastrukture i hortikulturno 
i parterno uređenje građevnih čestica odnosno 
okoliša građevina. Obzirom na namjenu prostora ne 
predviđa se mogućnost značajnih štetnih utjecaja na 
okoliš.

Planiranom komunalnom infrastrukturom se 
negativni utjecaji na okoliš bitno umanjuju ili 
otklanjaju kroz slijedeće mjere i rješenja:

-	 planiran je razdjelni sustav kanalizacije, 
-	 planiran je zatvoreni sustav odvodnje, 
-	 planirana je odgovarajuća vodoopskrba 

područja UPU-a.“ 

Članak 25.
U članku 45., stavku 2., briše se broj „20/03“, 

a iza broja „30/09“ dodaje zarez i brojevi: „ 55/13, 
153/13, 41/16“.
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Članak 26.
U članku 46., stavku 2, alineja 4. se briše,

u alineji 6. brojka „101/2009“ zamjenjuje brojkom 
„101/2012“,

u alineji 7. brojku u zagradi „2009“ zamjenjuje 
se brojkom „2012“
alineje 8. I 9. se brišu

Članak 27.
U članku 48., u stavku 1. briše se broj 3.
iza stavka 2. se dodaju  novi stavci s tekstom 

koji glasi: 
„Sukladno „Zakonu o sustavu civilne zaštite 

(NN 82/15), te „Pravilniku o metodologiji za izradu 
procjena ugroženosti i planova zaštite i spašavanja“, 
sastavni dio planske dokumentacije je izvadak iz 
„Procjene ugroženosti stanovništva, materijalnih i 
kulturnih dobara i okoliša od opasnosti, nastanka i 
posljedica katastrofa i velikih nesreća za područje 
Grada Makarske“ (Klasa: 810-01/10-10/13, Urbroj: 
2147/05-08-1/1-11-4), naslovljen „Zahtjevi zaštite 
i spašavanja u dokumentima prostornog uređenja  
Grada Makarske“, koji je usvojen na Gradskom 
vijeću 15.3.2011. godine). Prema zahtjevu DUSZ- 
Područni ured za zaštitu i spašavanje, Split, u ovom 
planu su implementirani elementi iz navedenog 
akta, a koji su relevantni za područje obuhvata, 
kao i zahtjevi Ministarstva unutarnjih poslova, PU 
Splitsko dalmatinska, u odnosu na zaštitu od požara.

Sukladno članku 39. Zakona o sustavu civilne 
zaštite (NN 82/15): „vlasnici i korisnici objekata u 
kojima se okuplja ili istodobno boravi više od 250 
ljudi te ... hoteli, autokampovi, i slično, u kojima se 
zbog buke ili akustičke izolacije ne može osigurati 
dovoljna čujnost sustava za javno uzbunjivanje, 
dužni su uspostaviti i održavati odgovarajući interni 
sustav za uzbunjivanje i obavješćivanje te preko 
istog osigurati provedbu javnog uzbunjivanja i 
prijem priopćenja nadležnog centra 112 o vrsti 
opasnosti i mjerama za zaštitu koje je potrebno 
poduzeti. Vlasnici građevina dužni su, bez naknade, 
na zahtjev Državne uprave dopustiti postavljanje 
uređaja za uzbunjivanje građana i korištenje 
električne energije”.

Članak 28.
Naslov iznad članka 52.  koji glasi: „10.1. 

OBVEZA IZRADE DETALJNIH PLANOVA 
UREĐENJA“ se briše;

tekst članka 52. se briše i zamjenjuje tekstom 
koji glasi: 

„Izgradnja planiranih sadržaja realizirat će se 
u skladu s odredbama ovog Plana, za pojedinačne 
zahvate u prostoru.

Etapnost gradnje planiranih sadržaja treba 
uskladiti s dinamikom izgradnje planirane 
infrastrukture, uz osiguranje uvjeta – pristupne 
ceste, vodoopskrbe, elektroopskrbe, oborinske 
odvodnje, te odvodnje otpadnih voda. 

Akti kojima se odobrava gradnja za prometnice, 
te objekte i uređaje komunalne infrastrukture temelje 
se na projektima i drugim potrebnim stručnim 
podlogama izrađenim u skladu s ovim Planom 
i posebnim propisima. Omogućava se etapna 
provedba Plana, na način da se izrađuju projekti i 
ishode akti kojima se odobrava gradnja za pojedine 
ulične poteze, kojima se osigurava kolni pristup i 
mogućnost priključenja pojedinih prostornih cjelina 
i građevnih čestica na komunalnu infrastrukturu.

Parcelacija zemljišta se provodi temeljem 
odredbi UPU-a u postupcima ishođenja akata 
kojima se odobrava gradnja za dijelove područja 
na kojima je u kartografskom prikazu broj 4. 
definirana podjela na prostorne cjeline. Parcelacija 
građevne čestice broj 2. se provodi temeljem UPU-a 
ili u postupku ishođenja akta za gradnju. Manji 
dijelovi zemljišta na istočnom i južnom rubnom 
području plana se mogu priključiti kontaktnoj 
zoni - građevnim česticama mješovite namjene, u 
postupku izdavanja akta za rekonstrukciju/gradnju 
ili rješenja o utvrđivanju građevne čestice postojeće 
građevine.

Omogućava se fazna gradnja zahvata u obuhvatu 
plana, u kojem slučaju se izdaje lokacijska dozvola 
kojom se određuju pojedine faze zahvata.“

III	 PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 29.
(1) Elaborat  Izmjena i dopuna UPU-a je izrađen 

u pet izvornika koji se čuvaju u:
- Pismohrani Gradskog vijeća Grada 

Makarske	
- Upravnom odjelu za prostorno uređenje i 

graditeljstvo  (2 primjerka)
- Javnoj ustanovi Zavodu za prostorno uređenje 

Splitsko-dalmatinske županije	  
- Ministarstvu graditeljstva i prostornog 

uređenja		
(2) III. Izmjene i dopune UPU-a su izrađene i na 

CD-rom mediju, u pdf i word formatu.

Članak 30.
Uvid u elaborat Izmjena i dopuna UPU-a moguće 

je obaviti u Upravnom odjelu za prostorno uređenje 
i graditeljstvo Grada Makarske, Makarska, Obala 
kralja Tomislava 1
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Članak 31.
Izmjene i dopune UPU-a će se primjenjivati u 

razdoblju od stupanja Odluke o donošenju na snagu.

Članak 32.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 

objave u „Glasniku Grada Makarske“.

Klasa: 350-02/10 – 20/8
Urbroj: 2147/01-05-02/2-18-176
Makarska, 08. kolovoza 2018.    

Predsjednik
Gradskog Vijeća

Marko Ožić-Bebek, dr.med.,v.r.
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